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Prima neve a Tomazawa





Il Barbiere Mukōda
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Il Barbiere Mukōda era un negozio vecchio stile in 

attività fi n dal dopoguerra – dal 1950, per essere pre-

cisi – situato nella parte centrale dello Hokkaido, in 

un paesino chiamato Tomazawa. Era gestito da Ya-

suhiko, un uomo qualunque di cinquantatré anni 

che, dopo averlo ereditato dal padre quando ne aveva 

ventotto, l’aveva mandato avanti per un quarto di se-

colo insieme alla moglie.

Yasuhiko Mukōda aveva deciso di prendere in 

mano l’attività perché il padre non riusciva più a lavo-

rare per via dell’ernia. Dopo aver fi nito l’università a 

Sapporo, era stato assunto da un’agenzia pubblicitaria 

nella stessa città; lì, le sue giornate erano piuttosto pie-

ne di impegni, ma a fronte delle diffi  coltà della fami-

glia e complice il fatto di essere il primogenito, aveva 

deciso di tornare al suo paese. Si era iscritto a una 

scuola per parrucchieri, aveva imparato il mestiere da 

zero ed era subentrato nella guida del negozio. Il pa-


